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N u  c e r Ş ; J
Adeveriţi, dacă bin e o Oştesc atîrnă 

dela recunoascerea lui, ese în cele din 
armă el de el la iveală.

Am stat deci pe gânduri, dacă trebue 
ori nu sé dăm vre-o importanţă nouei 
campanii ce s’a pornit asupra

Nu odată publicul român ne-a vé- 
dut, ca astăzi, puşi în necesitate de apă
rare atât faţă cu pressa maghiară, cât şi 
faţă cu o parte din pressa română. Nimic 
însă nu ’i-a folosit „ T r i b u n e i “ mai 
mult ca lipsa de cumpăt a adversarilor 
ei, care, spunând prea multe neadevăruri 
despre noi, au făcut ca lumea să nu mai 
pună în cele din urmă nici un temeiu pe 
spusele lor. Şi de astă-dată dar’ atacul 
concentric nu va pută decât să îndrepteze 
cu atât mai vîrtos luarea aminte a pu
blicului asupra „ T r i b u n e i “, ear’ publicul 
sânt oameni, care văd cu ochii lor şi ju
decă cu mintea lor. Va eşi adevărul la 
iveală!

Binele obştesc cere însă, ca aceasta 
să se întâmple cât mai curând, în tot 
caşul nu prea târdiu. De aceea nu avem 
dreptul de a sta ca nisce privitori indife
renţi, ci trebue să-’i dăm, pe cât atîrnă 
de noi, fiesce-căruia elementele de jude
cată, pentru-ca recunoascerea adevărului 
să fie cât mai curând cu putinţă.

Datoria aceasta voim să ni-o împlinim 
astăzi — cel puţin în parte.

Ne aducem cu toţii aminte de tim
pul, când pentru informarea şi „cap a ci 
tarea, “ publicului român existau câteva 
foi, atîrnătoare fiesce-care de câte un om, 
care, chiar avend cele mai bune inten- 
ţiuni, trebuia să se uite mereu împregiurul 
său şi să bage bine de seamă, ca nu cumva 
să-’i scape din condeiu vre-o vorbă, care 
ar pută să-’l pună în conflict fie cu po
liţia', fie cu micul cerc de „mecenaţi“, 
care-’l sprijineau cu subvenţiuni ori prin 
abonamente făcute în cercul lor de în- 
rîurire.

în  asemenea împregiurări numai o 
mică parte din marea comoară de adevă
ruri putea să ese în coloanele organelor 
de publicitate la iveală. Ori-şi-câte ar fi 
sciut publicistul, cetitorul numai puţine 
putea să afle dela el, căci despre una nu 
putea să-’i vorbească, fiindcă se temea de I

poliţie, ear’ despre multe altele trebuia să 
tacă, pentru-ca să nu supere pe cutare ori 
cutare om de inflninţă, dela care atîrna, 
—  cel puţin în parte, — existenţa orga
nului de publicitate. Cele mai multe ade
văruri rămâneau deci un fel de apanagiu 
al unui mic cerc de oameni, care le pro
pagau pe n e c o n t r o l a t e ,  fie prin graiu 
viu, fie prin scrisori bine pecetluite.

Sunt şi astăcji oameni, între dînşii 
chiar şi unii altfel bine inspiraţi, care ţin, 
ca în coloanele organelor de publicitate 
numai a n u m i t e  c e s t i u n i  să fie dis
cutate, căci, după părerea lor, „ p r o v i n 
c i a l i i “, „ m u l ţ i m e a “, p u b l i c u l  c e l  
m a r e  sânt un element, căruia îi lipsesce 
competenţa în multe cestiuni de interes 
public şi care trebue să primească cu toată 
încrederea conducerea „ f r u n t a ş i l o r “. — 
Apoi mai e, tot după părerea lor, — şi 
o cestiune de tact, ca în faţa adversari
lor să nu ne dăm pe faţă toate gândurile, 
toate sentimentele, toate aspiraţiunile. —  
Ar urma deci ca şi astăcji anumite ade
văruri tot numai pe n e c o n t r o l a t e ,  fie 
prin graiu viu, fie prin scrisori pecetluite 
să se propage.

Aşa se şi face. Foarte firesce însă 
alăturea cu adevărul se propagă, —  to t  
pe n e c o n t r o l a t e ,  —  şi minciuna, şi 
nu este între cetitorii „ T r i b u n e i “ nici 
unul, care să nu fi primit împărtăşiri 
„ c o n f i d e n ţ i a l e “ despre lucruri adese
ori foarte grave, care nu erau adevărate 
şi pe care timp îndelungat le-a crecjut.

„ T r i b u n a “, care ţine să vadă tot, să 
audă tot şi s p u n e  tot, „ T r i b u n a “, ale 
căreia coloane stau deschise pentru ori-şi-ce 
cestiune de interes public, „ T r i b u n a “ 
aceasta nu numai împedecă propagarea 
minciunii, ci face totodată ca adevărul să 
ese cât mai curând la iveală.

Nici că se poate însă altfel.
Un organ de publicitate, dacă e în

fiinţat şi susţinut de un partid oare-care, 
are să judece toate lucrurile din punctul de 
vedere al acestui partid, să tacă ori să 
vorbească, să susţină ori să combată po
trivit cu interesele partidului, să stee tot
deauna în serviciul partidului şi la dispo- 
siţiunea conducătorilor ori conducătorului 
din fruntea partidului. Ear’ dacă e înfiinţat 
şi susţinut de un om, organul de publici
tate stă la disposiţiunea acestui om şi are 
să se pronunţe potrivit cu interesele lui.

„ T r i b u n a “ a fost înfiinţată — nu 
de un partid, nici de câţiva oameni, nici 
mai ales de un singur om, ci de o parte 
din public, care numai cu ajutorul între
gului public poate să o susţină. Ea are 
deci să fie independentă atât faţă cu con
ducătorii partidului, cât şi faţă cu somi
tăţile noastre politice, —  un organ al 
publicului.

Trebuia deci să fim chiar dintru în
ceput împăcaţi cu gândul, că mulţi dintre 
cei-ce aspiră la conducerea politică, genaţi 
de controlul „ T r i b u n e i “, îşi vor da toată 
silinţa ca să ne creeze greutăţi, pentru-ca 
ori să încetăm cu controlul ori să fim în 
cele din urmă siliţi a pune „ T r i b u n a “ 
în serviciul lor, vorbind când şi cum le 
vine lor la socoteală.

Ear’ aceasta nu se poate, câtă vreme 
susţinătorii „ T r i b u n e i “ stau strînşi la un 
loc şi publicul îi sprijinesce.

De aici năvala dată asupra publicu
lui şi opintirile făcute spre a produce 
desbinare în grupul aşa numiţilor „tribu- 
nişti“. înzadar au fost însă pănă acum 
aceste opintiri: uniţi prin iubire şi încre
dere reciprocă, noi am stat închegaţi, 
mereu gata de jertvă, mereu gata de a 
resista atât faţă cu intimidările adversa- 
rilor, cât şi faţă cu ademenirile lor; şi de 
aceea şi publicul ne sprijinesce din <Ji bi 
(ji mai mult.

în timpul conferenţei de astă-vară 
s’a produs, în sfîrşit, şi între noi un fel 
de desbinare.

Nu scia nici unul dintre adversari 
ce este la mijloc, unii dintre dînşii au sim
ţit însă, că s’au ivit în mijlocul nostru 
două curente deosebite.

în curând după conferenţă un oare
care „matador“ a şi grăbit să anunţe 
printr’un şir de articole, publicate în co
loanele unei foi de aici, că „ T r i b u n a “ 
se află în ajunul unei catastrofe, apoi s’au 
pornit împărtăşirile „confidenţiale“, încât 
în curând ţeara toată s’a umplut de cele 
mai bizare sciri privitoare la „ T r i b u n a “.

Şi de ce era în adevăr vorba?
Pentru partea cea mare din oamenii 

grupaţi împregiurul „ T r i b u n e i “ lucrul 
de căpetenie e „ I n s t i t u t u l  T i p o g r a 
f i c “, ear’ „ T r i b u n a “ e mai presus de 
toate un mijloc de înrîurire literară, cul
turală, un organ pentru educaţiunea poli
tică a poporului român.

Chiar dintru început dar’ aceşti oa
meni au stăruit, ca lucrararea literară să 
fie lesnită prin publicaţiuni ieftine şi in
cur ag iată prin onorare fie cât de mici. 
Aceasta nu s’a făcut pănă acum. Nimeni 
încă n’a găsit la „ I n s t i t u t u l  T i p o 
g r a f i c “ mult doritele lesniri pentru pu
blicarea scrierilor sale literare; de ase
menea nu s’au plătit aproape de loc pen
tru scrierile publicate în editura „In
s t i t u t u l u i  T i p o g r a f i c “. Căci numai 
astfel se putea spori „ B i b l i o t e c a  P o 
p o r a l ă “, vândută cu preţuri de tot mici, 
ca astfel să se creeze un public românesc 
mai mare şi mai sigur pentru ori-şi-ce în
treprindere literară.

Tot pentru motive literare actualul 
format al „ T r i b u n e i “ n’a fost acceptat 
decât în mod provisoriu, rămânând ca (Jia- 
rul se apară într’un format mai potrivit 
cu exigentele noastre culturale, îndată-ce 
„ I n s t i t u t u l  T i p o g r a f i c “ va fi trecut 
preste greutăţile începutului.

Astă-vară aceste greutăţi erau în
vinse; trebuia deci să ’i-se dee „ T r i b u 
n e i “ formatul definitiv, aşa cum fusese 
proiectat dintru început.

Mijoacele, de care dispune „ I n s t i 
t u t u l  T i p o g r a f i c “, cu tot sprijinul 
publicului, nu sânt însă îndestulitoare, 
pentru-ca acum, deodată, să se mărească 
formatul „ T r i b u n e i “, să se înceapă cu 
lesnirea şi încuragiarea lucrării literare şi 
să se urmeze şi cu sporirea „ B i b l i o t e c i i  
P o p o r a l e “. Se impunea dar’ de sine 
idea, ca atunci, cu ocasiunea conferenţei, 
să se facă apel la nisce cercuri mai largi, 
pentru-ca toate să fie deodată cu putinţă.

Acest apel nu s’a făbut, fiindcă e 
lucru de sine înţeles, că avem să fim spri
jiniţi. Noi lucrăm, lumea ne vede lu
crând, şi aceia, care cred că e bună lu
crarea aceasta, ne spriginesc necondiţionat, 
în virtutea lucrării noastre; ear’ sprijinul 
acelora, care ne combat ori stau indife
renţi pe când noi ne sbuciumăm, n’am 
pută să-’l obţinem decât cu nisce condi- 
ţiuni, pe care nu ne este iertat să le pri
mim. Am preferit deci de a ne mărgini 
deocamdată să-’i dăm „ T r i b u n e i “ for
matul definitiv, rămânând ca celelalte să 
le facem mai târziu.

Aceasta era deosebirea de vederi, în 
urma căreia „ T r i b u n a “ le părea adver- 
sai’ilor ajunsă „în ajunul unei catastrofe11.

Foiţa „Tribunei“.
R o m a  î n v i n s ă .

— Tragedie în V acte. —
D e A l e x a n d r u  P a r o d i.

Traducere de I. L. Caragiali.
(Urmare.)

A c t u l  V.
Câmpul scelerat. — 0  oară înai.te de revărsatul zorilor. 

Scena III.
A c e i a ş i ,  P o s t h u m i a ,  G a l l a  
P o s t h u m i a  (aleargă desperată.)

Am dreptul se m’apropiu . . . sünt mama ei,
daţi loc!

S’o string la pept odată, s’o string la pept cu foc, 
Şi, astădi înainte de moarte-’i, înc’odată 
S’o mai sărut pe frunte, şi vocea ei curată 
S’o mai aud . . . .  Vai, daţi-’mi loc, loc sé merg

la ea !
Sé-’i (jic măcar Adio!

O p i m i a.
Vai mamă! 

P o s t h u m i a .
Fata m ea!

Tu, tu nenorocită copilă! Aşa blândă,
Şi totuşi el, tiranul, te duce la osândă!
Sé mori ? E  drept, că lictori şi popii toţi aştept’ 
Se mori? E  drept, că-i gata mormântul téu?

E drept,
Că tu eşti osândită? Hah, toate-aşa sé fie?
Vrea Luciu sé te ’ngroape, Opimio, de vie? 
Vrea ear’ sé te răpească diu braţul meu ? Dar’ n u ! 
Nu crede, n u ! Eşti viuă, tot viuă vei fi t u !

L u c i u .
Destul!

(cătră lictori.)
Voi despărţiţi-’mi bătrâna de copilă.

(Caeso şi doi lictori s’apropie.)
P o s t h u m i a .

Pe mine? pe Vestală? Vai, Luciu, fie-’ţi milă, 
Te rog! Trei lacrimi numai! Hah, singur un

cuvânt
Din urmă . . . .  apoi . . .
(O duce pe Opimia la o parte, căutând în sin pumnalul 

lui Fabiu, îi -dice încet.)
D ragă! Tu mergi dar’ la mormânt ? 

Au<Ji, ia arma asta !
Op i mi a .

Nu pot . . .  eu sünt legată.
N’am manile în liber.

P o s t h u m i a .
Stăi dar’!

(voind a deslega mânile Opimiei.)
Vai blăstămată

Şi neagră soarte! Doamne, sé pot acum vedé! 
Nu véd nimic! Nimica! Dar’ eu . . .  ? Vai,

draga mea!
Eu însămi, am pumnalul, sé cerc. . .  Hah, nu !

oroare!
Sé-’mi junghiu eu fata!? Ceriuri, dar’ ce sé mé

fac oare?
Vai, scumpa mea! Sărută pe mamâ-ta! Aşa! 
Odată, mai odată!
(în ciuda silinţelor ce-’şi dă nu se poate depărta, nici se-’şi 

oprească plânsul.)
Opi mi a .

Curagiu.
P o s t h u m i a .

Inima ta

Aici e .. ? Doamne, Doamne, aici e locul ? Peptul 
Aici e ?

O p i mi a .
Mamă, mamă! Acolo, da!
P o s t  h U m i a (înjunghie pe Vestală).

Am dreptul
Sé .curm a ta viaţă! Decât un traiu pétat,
Mai bine moarte! Dragă, vai dragă!

L u c i u .
Ce-ai lucrat ?

P o s t h u m i a
(aruncând pumnalul la picioarele Pontificelui.) 

’Mi-am omorît copila! Eşti mulţumit cu mine ?
(Cade pe treptele mormântului.) 

F a b i u .
Oh, Pei din cer!

L e n t u l
(voind se se înjunghie cu sabia sa.)

Iubito! Eu merg, eu merg cu tine! 
F a b i u

(Apucă spada lui Lentul şi-’l desarmează.)
Nepot eşti al lui Pau l! Eşti fiu nenorocos,
Dar’ fiu viteaz! N’ai dreptul sé mori fără folos 
De vrei sé mori, aşteaptă pe Anibal!

L u c i u .
Sé vie

Duşmanii! Căci Vestala ne doarme pe vecie, 
Acji Vesta-i împăcată şi crima s’a spăşit! 
Groparilor! Dispară cadavrul adormit 
De mamă-sa, dispară, căci stă deschis mormântul! 
Cu drag o sé primească în sinul seu pământul 
Pe-a Vestei preoteasă, pe fiica lui! Din cer 
A<ji Peii vin la luptă, şi toţi duşmanii per 
De spada lor! Sérmanul de Anibal!
(Groparii se supun. De odată se aud din depărtare sune

tele unei musici vage şi puţin destinse.)

P r i m u l  b á t r á n .  

Vai . . . Anibal!
Ascultă!

L u c i u .
Pei nobili! S’aude larmă multă! 

F a b i u .
Ce sgomot greu!

E n i U (că tră  L u c iu  şi F ab iu .)

In urmă de ce aţi ucis voi a<ji 
O fată tară vină? Oh! tu popor viteaz,
De ce-ai cătat învingeri în sânge de Romană? 
Ea n’a putut sé ’nfrângă mănia africană 
Şi n’a putut sé ’ntoarne pe Anibal din drum ! 
In loc se-’i opriţi mersul cu spada, staţi acum 
Privind un biet cadavru: şi pănă staţi, duşmanul 
S’apropie de Roma! Ce vreţi cu Africanul ?
H ah! Oarbă judecată! E  sterp acest mormânt, 
El n’a născut nimica!

V e s t a e p o r  (năvălind în scenă.)
Nu, n u ! E cerul sfânt 

Şi. Vesta tot învinge! Acest mormânt rodesce, 
Dă fruct: de astăzi lumea la jug se umilesce; 
Sclăvia lumei astăzi se nasce, eu o sciu,
Din sângele Vestalei! Eu chiar acuma viu 
Din câmpul de bătaie: Hab, peii noştri poartă 
Pumnal de foc, şi peii decid a Romei soartă 
Ca ori-şi-când mai bine! Superbu ’nvingétor 
Se tot retrage, tremur’ duşmanii; oastea lor 
Se ’mprăscie pe câmpuri! Adi fuge ’n fuga mare 
De spaimă comandantul din Africa: el n’are 
Nici fii, căci dînşii ambii în luptă au perit.

(Finea va urma.)
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Şi fiindcă „ T r i b u n a ' 4 părea ajunsă 
în ajunul „catastrofei“ finale, au dat toţi 
din toate părţile năvală asupra publicului, 
ca să-’l ameţească cu fel de fel de năs
cociri.

Ei bine, luni de <jile au trecut, dar’ 
„catastrofa“ atât de ameninţătoare n’a 
urmat. Din contră, dela 1 Ianuarie 1888 
„ T r i b u n a “ va apără în formatul pro
iectat dintru început, rămânând abona
mentul tot cel de pănă acum. Căci nu 
la c â ş t i g u l  m a t e r i a l  i m e d i a t ,  ci la 
c â ş t i g u l  m o r a l  rîvnesc întemeietorii şi 
susţinătorii „ T r i b u n e i “ şi dorinţa lor 
mai presus de toate este, să pună la dispo- 
siţiunea partidului naţional român un Ziar 
şi bun, şi ieftin, şi potrivit cu exigenţele 
noastre culturale.

Celelalte se vor face şi ele, mai cu
rând ori mai tânjiu, dar’ neapărat se vor 
face, căci ţinem prea mult să se (jică odată 
despre noi, că nu numai noi inşine am 
lucrat întins şi cu toată inima, ci am lesnit 
şi încuragiat totodată şi pe alţii în lu
crarea lor, că f e r m e n t  am fost şi tot
odată c h i a g  în viaţa tinerei noastre so
cietăţi .

Dacă are ori nu „ T r i b u n a “ vre-o 
importanţă politică, dacă noi, oamenii gru
paţi împregiurul „ T r i b u n e i “, însemnăm 
ori nu ceva în viaţa publică a patriei 
noastre, aceasta e treaba Românilor: atunci, 
când va fi sosit timpul cuvenit, ei se vor 
pronunţa, decă pun ori nu temeiu pe cele 
<jise în coloanele „ T r i b u n e i “, dacă au 
ori nu încredere în priceperea, în onesti
tatea, în buna credinţă, în destoinicia 
noastră, dacă ne-am făcut ori nu vrednici 
de iubirea lor.

Deocamdată însă „ T r i b u n a “ este o 
faptă, un factor în viaţa noastră publică, 
o putere hotărîtoare în mişcarea noastră 
intelectuală, o creaţiune produsă cu multă 
sudoare, pe care nimeni nu poate s’o ig
noreze.

E pentru tot omul resonabil o ce- 
stiune de tact să-’şi reguleze posiţiunea faţă 
cu această fap tă  cu desăvîrşire sigură.

Vorba e de aici înainte numai de les- 
nirea şi încuragiarea lucrării literare şi de 
sporirea „ B i b l i o t e c e i  P o p o r a l e “, şi 
când de a c e a s t a  e vorba, sűntem datori 
se cerem şi să» primim ajutorul ori-şi-cui.

Să nu-’şi facă însă nimeni ilusiunea, 
că mâne ori poimâne vom fi ajuns a fi 
siliţi să cerşim hrana de toate (jdele pentru 
„ T r i b u n a “ şi să intrăm în serviciul ace
lora, care se vor fi îndurând să ni-o dee.

Nici odată!
„ T r i b u n a “ este făcută, pentru-ca 

să-’i servească pe Români şi pe cei-ce au 
sciut să-’şi câştige iubirea şi încrederea Ro
mânilor: s t ă p â n i i  „ T r i b u n e i “ nu  
p o t  să f i e  d e c â t  c e i - c e  s t ă p â n e s c  
i n i m i l e  R o m â n i l o r !  Pe aceştia, spri- 
jinească-ne ei ori nu, súntem totdeauna 
gata să-’i servim — din convingere şi din 
deferenţă cătră publicul român.

Să nu ni-se ceară însă să ne punem 
alăturea cu aceia, cărora prea puţin le 
pasă, dacă Românii îi iubesc ori nu, să 
nu ni-se ceară să-’i servim, să nu ni-se 
ceară nici măcar să-’i cruţăm pe aceştia, 
—  căci noi facem numai ceea-ce cer Ro
mânii, ear’ Românii cer să le spunem ade
vărul şi să fim necruţători faţă cu cei-ce 
nu-’i cruţă pe dînşii, nu ţin seamă de sus
ceptibilităţile legitime ale lor.

Şi apoi, la urma urmelor: „Mai bine 
cu un voinic la pagubă decât cu şepte 
mişei la dobândă!“

Lucrarea noastră e curată ca apa 
rîului de munte, şi nu vom primi nici 
odată odiul de a fi intrat în transacţiuni 
de o valoare problematică, pentru-ca s’o 
putem continua cu mai multă lesnire.

Primim mai bucuros o sarcină poate 
prea grea pentru noi decât ca să ne în
soţim cu oameni, care n’au ţinut să-’şi câ
ştige încrederea publică şi ar arunca, ca 
tovarăşi, o umbră urîtă asupra întregei 
noastre lucrări.

Dacă curat e scopul, tot curate au 
să fie şi mijloacele alese pentru reali- 
sarea lui.

Noi lucrăm, dar’ nu ne c ă c i u l i m ,
nu cerşim!

Revistă politică.
S i b i i u , 26 Noemvrie st. r.

De un lung timp încoace R u s i a  î ş i  
c o n c e n t r e a z ă  m e r e u  t r u p e l e  s a l e  
l a  g r a n i ţ a  a u s t r o - u n g a r ă .  Cercu
rile militare şi politice ale monarchiei

noastre priviau dintru început cu oare
care neîncredere la pregătirile militare ale 
Rusiei, dar’ se pare, ele abia acum ob
servă, că aceste pregătiri sünt potrivite a 
conturba pacea şi a periclita siguranţa mo
narchiei. Comunicatul oficios despre nece
sitatea contramăsurilor corespuntjătoare ce 
’l-a signalisat ieri depeşa noastră din Viena 
este următorul:

„Deja de un timp încoace se ivesc sciri 
despre m é s u r i  m i l i t a r e  d i n  p a r t e a  R u 
s i e i ,  care ar ave de scop întărirea esenţială a 
puterilor militare rusesci în guvernamentele ru- 
sesci ce zac in faţa graniţei austro-ungare. In 
formă precisă le-am aflat aceste sciri în timpul 
mai recent în foile germane bine informate şi 
acele ar primi o directă adeverire autorisată din 
partea rusească, dacă s’ar adeveri, că ele au fost 
înregistrate şi în oficiosul „Dnievnik-Warszavski“, 
care de sigur aduce numai sciri militare auten
tice. Aceste sciri ar sta, la toată întâmplarea, în 
contrazicere însemnată cu iubirea de pace ce se 
accentuează din toate părţile şi cu speranţele la 
o reacţiune lămuritoare şi liniştitoare a întâlnirii 
ce a avut loc nu de mult în Berlin. Ar fi însă 
de a se aştepta, întru cât ar pute această con
venire înrîuri asupra măsurilor, care s’au făcut 
între alte premise. Cât privesce pe Austro-Un- 
garia, pentru ea e normativ pronunciamentul atât 
de hotărît şi neechivoc al celui mai nou mesagiu 
german despre hotărîta scârbă, de a altera pacea 
vecinilor sei prin atacuri violente. Ori-şi-care 
amic al păcii n’ar pute decât sé regrete, d a c ă  
c o n c e n t r ă r i  de t r u p e  m a i  e x t i n s e  
n e - a r  f a c e  sé ne  t e m e m  de o a m e n i n 
ţ a r e  s e r i o a s ă  a g r a n i ţ e i  n o a s t r e  şi 
n e - a r  s i l i  a p u n e  î n t r e b a r e a ,  d a c ă  
g r i j a  i n d i s p e n s a b i l ă  p e n t r u  s i g u r a n ţ a  
m o n a r c h i e i  n u  p r e t i n d e  m é s u r i  c o r e s 
p u n z ă t o a r e  şi d i n  p a r t e a  n o a s t r ă ,  spre  
a nu  r ă m â n e  î n d ă r ă t u l  p r e g ă t i r i l o r  
a m e n i n ţ ă t o a r e  şi  n e p r o v o c a t e  a l e  ve
c i n u l u i . “

Acelaşi organ oficios, „Fremdenblatt“, 
publică mai departe o telegramă din Berlin 
de următorul cuprins:

„Kölnische Zeitung“ aduce din mâna unui 
redactor militar al ei un articol asupra s i t u a 
ţ i e i  l a  g r a n i ţ a  a u s t r o - r u s e a s c ă ,  în care 
dovedesce prin cifre, că raportul puterii armate 
a ambelor părţi este ca 1 : 3, adecă circa 46,000 
oameni în partea austriacă şi 130,000 în partea 
rusească. „Kölnische Zeitung“ aduce următoarele 
date detailiate: Actualmente se află la graniţa 
ruso-galiţiană următoarele trupe: Corpul de ar
mată XIV. Lublin: divisia 17 Siedlce, divisia 
18 Lublin. Corpul de armată XI. Luzk: divisia 
11 Luzk, divisia 32 Şitomir. Corpul de armată 
XII. Kiew: divisia 12 Veşibuşe, divisia 33 Kiew, 
divisia Casacilor de Don 1 Samostj, divisia de 
cavalerie 11 Dubno, divisia de cavalerie 12 Kiew, 
divisia de cavalerie 13 Lublin, brigada de tu
nari Tulcin. Aceste corpuri etc. dau pe picior 
de bătaie, computându-se numai combatanţii, 
ear’ nu şi puterea de alimentare, la olaltă 108,200 
oameni infanterie, 14,300 cavalerie şi 336 tunuri. 
Pre lângă aceştia au să se compute încă în 
partea rusească trupele ce formează paza gra
niţei, care de sigur se pot lua cu 6—8000 oa
meni . . . .

„Pester Lloyd“ <ZÍGe, că şi acest ar
ticol al foii inspirate e a se aduce în le
gătură cu nisuinţa cercurilor normative, 
de a atrage atenţiunea asupra evenimen
telor dela graniţa rusească.

Toate Zorele din Viena şi Budapesta 
sünt preocupate în mare măsură de aceste 
evenimente şi aproape toate constatează 
seriositatea situaţiei pentru monarchia austro- 
ungară. „ N e u e F r e i e  P r e s s e “, care din 
când în când se inspirează şi ea dela oficiul 
nostru de externe, <Z-ice, că dacă consilierii 
Ţarului ar fi pătrunşi de dreptate, ei ar 
recunoasce moderaţiunea politicei austriace. 
„Prinţul de Battenberg a fost alungat, şi 
Austro-Ungară, în ciuda simpaţiilor ce le 
aveau toţi pentru acest principe, nu ’şi-a 
ridicat nici degetul cel mic, spre al susţină. 
Candidatura prinţului Ferdinand de Co
burg a fost cu resistenţă întimpinată, şi 
dacă aZi ’l-ar ajunge soartea antecesorului 
seu, Austria, care n’are misiunea, de a numi 
şi de a răsturna domnitorii din Bulgaria ’l-ar 
lăsa să meargă în pace. în Sărbia a venit la 
putere un cabinet Ristici, şi Austria n’a 
făcut nici cea mai mică încercare, de a 
împedeca această schimbare a persoanelor. 
Austria se ţine cu cea mai mare credinţă 
şi aproape cu teamă între marginile drep
tului internaţional şi nici duşmanii monar
chiei nu vor pută constata nici măcar o 
transgresiune ori vre-o abatere de pe te
renul tractatelor___“ Revenind apoi la
comunicatul oficios despre necesitatea mă

surilor corespunZătoare din partea monar
chiei noastre, foaia vieneză termină astfel: 
„Istoria tuturor cercurilor politice dove
desce, c â t  de g r e u  e s t e  a m â n t u i  
p a c e a ,  c â n d  c a m p a n i i l e  d i p l o m a 
t i c e  s ü n t  o d a t ă  î n s o ţ i t e  de pr e 
g ă t i r i  m i l i t a r e .  S i t u a ţ i a  s’a în-  
t u n e c i t  d i n  nou .  Austria se razimă 
de o politică a abstinenţei, ea are aliaţi 
puternici. Răzimaţi de imperiul german, 
noi încă tot ne temem de răsboiu şi de 
toate purtările şi grozăveniile lui, dar’ nu 
ne temem de duşman. D a c ă  R u s i a  va  
a t a c a  pe A u s t r i a ,  ea se va î n ţ e p a  
şi de a s c u ţ i ş u l  b a i o n e t e i  g e r 
mane .  S i n g u r  a i c i  ma i  z a c e  cre 
d i n ţ a  n o a s t r ă  î n t r ’o pace .  D a c ă  
a c e a s t a  s p e r a n ţ ă  ar f i  g r e ş i t ă ,  
m o n a r c h i a  n o a s t r ă  ar a v ă  să se  
a ş t e p t e  la v r e m u r i  s e r i o a s e “.

Un interesant incident s’a petrecut 
Zilele aceste şi în „Reichstag“-ul g e r m a n !  
La ordinea Z^ei era discuţiunea asupra 
a j u t o r ă r i i  f a m i l i i l o r  s o l d a ţ i l o r  
c o n v o c a ţ i  la arme.  Deputatul liberal 
B a u m b a c h  vorbi de necesitatea, de a 
ajutora şi familiile reserviştilor ce sünt 
convocaţi în timp de pace la deprindere 
de arme. —  La aceasta răspunse m i n i 
s t r u l  de  r ă s b o i u  B r o n s a r t :  „Da 
acesta este un lucru mai urgent, dar’ 
numai întru atâta, întru cât în momentul 
acesta avem pace, şi n’avem încă răsboiu; 
d a r ’ e p r o b a b i l ,  că r ă s b o i u l  va  
s o s i  ma i  c u r â n d ,  ca  v i i t o a r e l e  
e x e r c i ţ i i  de p a c e ,  şi eu cred, că o 
lege, care stabilesce raporturile aceste 
pentru caşul unui răsboiu, c a r e  p o a t e  
să s o s e a s c ă  î n f i e c a r e  Zd  e mai 
urgentă chiar şi din causă, că se trac
tează de absentare mai lungă dela fa
milii“ .

Din toate aceste se vede, că punctele 
negre earăşi s’au îngrămădit pe orisontul 
politic şi cel mai de aproape viitor va 
arăta, dacă acele vor dispără de astădată 
fără bubuitul tunurilor şi fără vărsare 
de sânge.

Scandalul din Arad.
Cetitorii noştri îşi aduc aminte, cum „Ko 

l o z s v â r “ din Cluj a intervenit în „crisa“ şcoalei 
de fete din Sibiiu, constatând cu părere de bine, 
că elementele „patriotice“ au reuşit să depărteze 
dela şcoala de fete pe Slavici şi pe ceialalţi ade
renţi ai „ T r i b u n e i “, afară de A l b i n i ,  pe 
care Clujenii îl cunosc din procesul de pressă, 
pe care ’l-a avut fiindcă nu voise să bage în 
încurcături pe un corespondent al „ T r i b u n e i “

Ceea-ce s’a întâmplat la Sibiiu se întâmplă 
la Arad în dimensiuni mai mari.

Discuţiunile privitoare la „reuniunea de 
femei“, devenită acum din naţională-română con
fesională greco-orientală, au trecut din pressa ro
mână în cea maghiară.

Guvernamentalul „ A r a d i  K ö z l ö n y “ 
publică în numărul dela 5 Decemvrie a. c. o 
declaraţiune subscrisă de d-na H e r m i n a  Po- 
p o v i c i  D e s s e a n u ,  presidenta, şi dl l o a n  
Be leş,  secretarul comitetului provisor.

In declaraţiunea lor, aceşti representanţi ai 
„reuniunii r o m â n e  de femei“ acusă faţă cu pu
blicul maghiar pe o damă din societatea română 
arădană, pe d-na L e t i ţ i a  On c u ,  că a s u s 
t r a s  oare cum fondul reuniunii, de oare-ce, fiind 
în mai multe rânduri provocată să dee, ca cas- 
sieră, socoteala despre sumele incurse şi uă le 
depună la cassa diecesană, d-sa nici socoteală 
n’a dat, nici banii nu ’i-a depus, nici măcar la 
şedinţa comitetului nu s’a presentat.

Şi dacă asemenea lucruri se Zi° îQ coloa
nele unui Ziar m a g h i a r ,  poate ori-şi-cine să-’şi 
încbipuească, ce se va fi Z ^ n d  între patru ochi 
şi ce fel de lucrare se va fi petrecând prin 
ascuns pentru discreditarea celor ce susţin ca
racterul n a ţ i o n a l  r o m â n  al reuniunii.

VăZend deci cele publicate în „ A r a d i  
K ö z l ö n y “, d-nei L e t i ţ i a  O n c u  nu ’i-a ră
mas decât să publice tot în coloanele acelui 
Ziar şi cât mai neîntârZiat, — în numărul pro
xim, — următoarea întimpinare :

„VeZând în numărul de aZi din „ A r a d i  
K ö z l ö n y “ declaraţiunea în cestiunea „reuniunii 
române de femei din Arad şi împregiurime“ pu
blicată de d-na Hermina P o p o v i c i  D e s s e a n u ,  
ca presidenta a comitetului provisor şi de secre
tarul loan B e 1 e ş , am onoare a da publicităţii 
un extras din scrisoarea, pe care ’i-am adresat-o 
presidentei Hermina P o p o v i c i  D e s s e a n u  în 
cestiunea socotelilor :

A rad , Ianuarie 14 1887.
Onorabilă presidentă ! Viul interes, pe 

care-’l am pentru reuniunea noastră, în al căreia 
interes m’am angajat a conlucra, — mă silesce a

Vă adresa următoarele rânduri. — Au trecut 
două luni de când statutele reuniunii s’au îna
poiat (dela guvern); e timpul suprem să ne 
punem pe lucru. înainte de toate Vă rog să 
luaţi măsuri ca comitetul se se întrunească cât 
mai curând, ear’ aceasta din mai multe motive 
urgente, dintre care îmi iau voia a Vă înşira ur
mătoarele: I. Trecând anul 1886, ca cassieră a 
reuniunii, doresc şi mă simţ datoare a-’mi pre
santa comitetului socotelile; II. Urmând să se 
ţină, în virtutea §-ului 14 al statutelor, adu
narea generală în luna Februarie, e de trebuinţă 
să facem pregătirile cu urgenţă şi să luăm mă
surile cuvenite, ca femeile, care vor să se în
scrie ca membre, să o poată face aceasta pănă 
atunci etc. — Stimabilă doamna! — După cele 
întâmplate, ca în rândul trecut, Vă rog şi acum, 
ca să convocaţi comitetul într’un local, în care 
putem să ns presentăm cu toate. Primiţi etc. — 
L e t i ţ i a  O n c u  m. p............................................

La această invitare pănă în Ziua publicării 
socotelilor mele n’am căpătat nici un răspuns din 
partea presidiului, n’am fost nici odată invitată 
eă-’mi dau socotelile, într’un cuvent, comitetul 
n’a ţinut nici o şedinţă, în care cercetarea soco
telilor ar fi fost pusă la ordinea Zilei, — îmi 
susţin deci şi pe mai departe afirmările făcute 
în cestiunea socotelilor şi d e c l a r  de n e a d e v ă 
r a t e  a f i r m ă r i l e  p u b l i c a t e  de p r e s i 
d e n t ă  şi  de s e c r e t a r . “

Atât din deelaraţiunile făcute de d-na L e- 
t i ţ i a  Oncu .

Pentru ori-şi-ce om cu sentiment de dig- 
nitate şi mai ales pentru ori-şi-ce femeie deprinsă 
cu buna cuviinţă este un lucru de sine înţeles, 
că nu rămâne decât să s t a i  l a  t i n e  a c a s ă  
şi să te r e t r a g i  dintr’o societate, care tole
rează în mijlocul ei pe urZitorii de scandal.

Cât pentru individ cestiunea e deci ea prin 
sa resolvată: cel-ce nu vrea se-şi facă treabă cu 
ori-şi-cine, cel-ce nu vrea se se expună la insulte, 
cel-ce nu vrea se fie calumniat şi terít în noroiul 
uliţelor, cel-ce nu vrea sé se sfădească în loc de 
a discuta ori a conversa, omul ori femeia, mai 
ales femeia, care ţine la decor, răm âne acasă 
în cuibul sSu tăcut şi liniştit şi trăiesce, pe cât se 
poate, în retragere.

Această resolvaro însă poate să fie în in
teresul „ r e u n i u n i l o r  maghiare de c u l t u r ă “, 
nu e însă în interesul tinerei societăţi române culte.

Trebue să ne gândim deci cu toţii, cum şi 
în ce fel vom pute scăpa de înrîurirea elementelor, 
care fie prin lipsa lor de bună educaţiune, fie 
prin felul lor uşuratic, fie prin pretenţiunile lor 
exagerate turbură armonia noastră socială şi nu 
ne lasă să trăim în pace.

Bihorul şi maghiarisarea.
(Urmare şi fine.)

în B. Uileac Maghiarii sânt în maioritate 
şi totuşi de primar s’a ales un Valach, care nu 
scie nici un cuvânt unguresce, urmează dar’, că 
fiecare maghiar trebue să înveţe valachesce, dacă 
vrea să comunice cu primarul. (După cât seim 
noi primarul din aceea comună vorbesce ungu
resce destul de bine. Red. Trib.) Nu voim prin 
asta a înţelege, ca în cutare sau cutare comună 
poliglotă să nu se aleagă şi un primar valach, 
dar’ cerem cu stăruinţă, ca ori-care să fie pri
marul dînsul să vorbească bine unguresce. în 
comuna Feniş maioritatea locuitorilor e ma
ghiară ; primarul e maghiar, dar’ vorbesce foarte 
bine valachesce, ba adese-ori din preocupaţiune 
chiar şi cu Maghiari valachesce stă de vorbă. 
Dar’ să ne oprim aci, nu ne este permis să in
fectăm generositatea maghiară.

E  curios, că la greco-catolici şi greco-orien- 
tali serviciul divin să celebrează în limba valachă, 
prin urmare toţi acei Maghiari, care odată au in
trat în sinul acestor biserici din cine scie ce mo
tive personale, încetul cu încetul se asimilează 
cu maioritatea covîrşitoare a Valachilor. Trist 
adevăr! D a r ’ să nu  d e s p e r ă m ,  va  v e n i  
t i m p u l  c â n d  se v o r  s c h i m b a  t r e b u r i l e ,  
când chiar şi în bisericele greco-catolice şi greco- 
orientale serviciul divin se va celebra m limba 
maghiară, ba chiar se vor înfiinţa eparchii greco- 
catolice şi greco-orientale maghiare.

Trebue să ne punem umăr la umăr pentru 
desvoltarăa consciinţei naţionale. Câtă vreme e 
încă în leagăn copilul să-’i vorbim de patriotism 
şi de naţionalism. Limba maghiară să fie do
minantă în tot locul, în casa lui D-Zeu, sub 
cerul liber, în familie, în aşeZeminte culturale, cu 
un cuvânt pretutindenea numai limba maghiară 
să răsune. Fiecare Maghiar la toate ocasiunile 
să fie un apóstul al maghiarismului. Să-’l ier
tăm pe patricidul dacă e maghiar, — Zîcea Szé
chenyi — se afle mângâiere ucigaşul sau hoţul 
în judecata prea atenuantă a deaproapelui seu; 
să-’l osîndim însă cât se poate de aspru pe acela, 
care nu apără causa şi interesele maghiarismu-
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lui, pentru-că acela este un om imposibil pentru 
desvoltare» maghiarismului şi a patriotismului.

Valachii sünt atât de îndărătnici încât chiar 
dacă posed limba maghiară nu fac mare paradă 
din ea, ear’ noi două trei vorbe valache ce le 
pronunţăm ca vai de noi le întrebuinţăm foarte 
des în conversaţia noastră (Jilnică. Pe acela, care 
se îmbulzesce pe noi sau trdiesce după noi, se-’l si
lim se înveţe şi se vorbească unguresce.

Să fim însă cu băgare de seamă, să nu ne 
prea încredem în Valachii noştri ipocriţi. /U n  
Valach, care de altmintrelea trece de un om 
conciliant, răspunzând la un adevăr necontestabil 
al celui mai distins membru al consiliului nostru 
comitatens a Z*8 între altele: „Nu e de lipsă 
ca noi Românii se asediem Ungaria pănă la 
Tisa. Această parte a Ungariei e de mult a 
noastră“. Halal să-’i fie, că pană acum dragă 
Doamne nu ni se pare, că acest pământ e va
lach, dar’ nici habar n’avem, că ni-’l va pute 
răpi cineva.

E însă o cestiune de prudenţă, ca să ne 
îngrijim în a cui mână se află aşeZemintele cul
turale valache, în deosebi să fim băgători de seamă 
la cele ce se petrec în teologiile şi în preparan
diile (şcoală normală inferioară) valache. Nu 
voiu prin aceasta să suspectez preparandia va- 
lachă din Oradea-mare, care graţie patriotismu
lui directorului ei (Canonicul gr.-cat. Lauran. 
Red. „Trib.“), dă exemple de înaltă iubire de 
patrie.

Să deşteptăm pretutindenea naţionalismul 
maghiar, să-’i ţinem în continuă agitaţiune pe 
apostolii patriotismului maghiar şi să strigăm : 

Scoald-te Doamne! altcum perim!
Dacă te scoli: poruncesce vânturilor şi 

mărilor . . .  şi rassa maghiară va trăi şi va în
flori în această patrie.

C r o n i c ă .
Numire. Tribunalul reg. din Bi ch i ş -  

Griula a numit de translator pentru limba ger
mană pe advocatul de acolo Dr. Armin Bé
ré  ny i.

*
Camera advocaţialît din Braşov aduce 

la eunoscinţă, că advocatul din Aiud Nicolae 
G a e t a n u ,  la propria cerere, a fost şters din 
lista camerei advocaţiale din A l b a - I u l i a  şi s’a 
primit în lista camerei advocaţiale din Braşov cu 
locuinţa în B r a ş o v .

*
Fundaţiunea Şuluţiană din Blaj a cum

părat domeniul dela Iernut cu 120,000 fl.
*

Spaima celor dela putere. ţ)iarul croat 
„A g r a m  er  T a g b l a t t “ scrie, că limbagiul 
violent al pressei din Bucuresci contra Maghia
rilor neliniştesce sferele din Ungaria. Celor mai 
multe dintre cjiarele bucurescene le este detras 
debitul postai pentru Ungaria.

*
Pensionările dela căile ferate ungu- 

resci. Cetim în „Pester Lloydu aceste: „Mai 
multe «jiare au adus soirea, că de curând s’au 
pus în pensiune vre-o 80—90 de amploiaţi dela 
căile ferate ungare. Pe basa informaţiunilor, pe 
cari le-am primit din locuri competente, sűntem 
în stare de a împărtăşi, că această scire e c u  
t o t u l  n e a d e v ă r a t ă  şi numai aşa s’a putut 
scorni, că direcţiunea căilor ferate a fost însăr
cinată încă de mult din partea ministerului de 
comunicaţiune: ca să scoată din post pe toţi acei 
amploiaţi, care nu pricep limba ungurească, dacă 
ei nu vor puté să înveţe limba pănă la un ter
min anumit. Acest termin a fost prelungit de 
mai multe ori, şi după-ce direcţiunea la examenul 
cel mai nou de limba maghiară a aflat vre-o 11 
amploiaţi, care nu sciau vorbi unguresce şi nu o 
posed în măsură trebuincioasă pentru împli
nirea oficiului, au fost daţi afară din postul lor“. 
Scirea e cu totul neadevărată, cum Zice „Pester 
Lloyd11 şi totuşi aşa a fost! Al naibii se potri
vesc Zi*®!0 acestui Ziar cu vorba aceea: ^i-’mi 
mamă, că sünt guşată, ca *ă nu-’ţi Zic, că — 
ori-cum sucesci lucru, tot mania maghiarisării 
ese la iveală!

*
Ministru de comercin contele Szécheny

pătimesce de vre-o câteva Z'le de o boală, care 
nu-’i îngăduie să ese din odaie. Deja de mult 
timp pătimesce contele Szécheny şi suferinţele 
lui s’au agravat prin munca cea grea şi conti
nuă. Cu ocasiunea unei consultaţiuni, ’i-au spus 
medicii, că boala nu e primejdioasă şi să poate 
uşor delătura, dacă pacientul se va feri în timp 
de 4 septămâni de ori-şi-ce lucru ostenitor, ca 
astfel se petreacă acele săptămâni într’o absolută 
linişte corporală şi spirituală.

*
Constituire. Ni se comunică constituirea 

comitetului societăţii academice „Junimea“ din 
Cernăuţi pe anul administrativ 1887/88 în urmă
torul mod: La adunarea generală din 23 Noem- 
vrie 1887 s’au ales ca president stud. jur. Flo
rian Lupu; vice-president: stud. jur. baronul Aleou 
de Hurmuzachi; secretari: stud. jur. George de 
Gallin şi stud. jur. Nicu Dionisiu de Preda; 
cassar: stud. teol. Petru Barbu; controlor: stud, 
jur. Demetriu Procopovici; bibliotecar: stud. jur. 
Victor Haideiu; econom: Nicu V. Blându; în 
comisiunea literară: stud. teol. Petru Barbu, stud, 
jur. loan Bumbac, stud. phil. Grigori Filimon, 
stud. teol. Romul Nestor şi stud. jur. Nicu D.

t r i b

de Preda; în cea revisuitoare: stud. teol. Eu- 
sebiu Andriciuc, stud. jur. Demetriu Popovici şi 
stud. jur. Gavril Teleaga.

*
Regina României a oferit artistului Co

quelin manuscriptul tractatului M. Sale asupra 
A r t e i  d r a m a t i c e ,  care va apare în curând 
în Paris în ediţie de lux.

*
Principele Murat. Petrece în Bucuresci 

de mai mult timp. A. Sa s’a hotărît a petrece 
sesonul de earnă în capitala României.

*
Viaţă lungă. In Z'ua de 2 Noemvrie 

1887, a încetat din viaţă, la comuna Băbiciu, din 
judeţul Romanaţi, femeia Petra Diaconescu, în 
etate de 102 ani.

■ iL *
Artistul Coquelin va pleca pentru o serie 

de representaţiuni şi la Galaţi. Publicul bucu- 
rescean îi face ovaţiuni splendide. Fiecare seară 
în câte un ospel al cremei societăţii bucurescene 
are loc o adevărată serată artistică. Regina Ro
mâniei a întrunit alaltăieri în palatul regal preste 
două sute de persoane la serata artistică, aran- 
giată cu concursul lui Coquelin.

*
O crimă nenaturală. In Budapesta! 

O fată de 28 de ani a fost transportată Zilele 
trecute la spitalul Rochus, mai moartă. După 
câteva minute fata a murit. Medicii după mai 
multe cercetări au constatat, că fata a murit în 
urma unei crime nenaturale, având atacate toate 
membrele interne ale organelor genitale; s’a făcut 
cercetare şi s’a aflat, că o moaşe diplomată, Ana 
Isâk, a fost vinovată cu uciderea fetii. S’a des
coperit, că această moaşă de mult îşi profesio- 
nează drăceasca ei măiestrie de a ucide, copiii 
din pântecele mamei lor, de multe-ori ’i-a succes, 
dar’ încercarea cu această fata ’i-a fost fără 
noroc. Moaşa a fost imediat prinsă, şi aruncată 
în temniţă.

*
Conferenţa internaţională pentru exami 

narea convenţiunii protegiaţilor marocani sé va 
deschide cam la mijlocul lui Ianuarie 1888 în 
Madrid. Negociările pentru deschiderea acestei 
conferenţe au fost favorabile şi maioritarea pu
terilor europene s’a aflat învoite de a participa 
la confereuţă.

■»
Eşirea d-lui Grévy «lin Elysée. Se

scrie din Paris: îndată ce se anunţă d-lui Grévy, 
că mesagiul i s’a cetit camerei şi, că aceasta ’l-a 
ascultat în tăcere, fostul preşedinte ’şi-a început 
pregătirile de plecare şi a spus, că nu va primi 
decât miniştrii. Când aceştia se presentară, răs
punse la condolenţele d-lui Rouvier Z'°end, că 
în toată această afacere regretă mai mult, că
derea unui minister la care ţinea. Dautresme îl 
asigură despre neschimbata lui afecţiune, Z'°en- 
du-’i : Sunt din aceia care însoţesc pe cel căZut 
pană la sfânta Elena. Caşul nu e acesta, — 
răspunse Grévy eşind din Elysée, fostul preşe
dinte nu lăsa sé ’i-se facă onorurile militare Zi
când, că nu mai era nimic. Era şese ceasuri 
când trei trăsuri porniră dela Elysée. In cea din- 
tâiu era Grévy cu soţia sa; în a doua cassa mi
litară; în a treia Carie, directorul Ziarului „la 
Paix“. Cassa militară se despărţi de Zl Grévy la 
poarta palatului din avenue de Jena. — Des
părţirea fu în adevăr mişcătoare. Grévy prânZi 
în familie, dimpreună şi cu Wilson. Plecarea lui 
din Elysée a rămas neobservată de populaţie.

*
Dinamit în teatru, ţiiarul „Pester Lloyd‘l 

primesce din Petersburg următoarea telegramă, 
cu datul de 6 Decemvrie: „Cu cea mai mare 
siguranţă să vorbesce, că sub teatrul Măriei, pe 
care s’a îndeletnicit Ţarul a-’l cerceta mai dee, 
s’a aflat mai multă cantitate de dinamit. Fapta 
este, că teatrul e supraveghiat cu mai multă 
atenţiune ca păDă acum, şi cu deosebire la loja 
imperială, s’au luat cele mai aspre măsuri de 
precauţiune.

*
O situaţiune penibilă. Cetim în „Nem

zet „: în Sofia se comentează foarte mult urmă
torul cas: Sub-consulul german, însărcinatul de 
afaceri al Germaniei, plimbându-se Zilele trecute 
prin stradă a convenit cu principele Ferdinand. 
Consulul cu toate că are cunoştinţă personală cu 
principele, totuşi nu l’a salutat. în cercurile curţii, 
acest cas a produs o iritaţiune straşnică.

*
Un vapor stricat. Se scrie din Seva

stopol, că monitorul Ecaterina II. care a sosit 
acolo la 25 Octomvrie s’a constatat a fi foarte 
deteriorat. Monitorul a primit o lovitură gravă 
pe o stâncă în faţa Balaclavei. O comisiune în
tocmită pentru a ancheta căuşele accidentului, la 
prima inspecţiune a făcut un raport, prin care 
conchide, că monitorul e foarte rău construit şi 
că mişcările sale sânt foarte neîndemânatece din 
causa unei calcule greşite ce s’a dat schele
tului vasului. Acest monitor a costat suma de 
20.000,000 franci.

#
Un «lolin naţional spaniol. Celebrul to

reador şpaniol Frascuelo, care a fost rănit la o 
cursă de tauri, n’a putut scăpa din primejdia de 
moarte. Spania, de trei Zile, e în doliu. Medicii sperau 
să-’l vindece, pentru-că Frascuelo mai fusese ră
nit în multe rânduri, şi chiar mai greu decât în 
acest rând. Corpul îi era tot acoperit cu cica
trice. Frascuelo împărţia cu Lagartijo titlul ono
rific de „primier espada“ al Castiliei şi Arago- 
niei. Aceşti doi toreadori aveau fiecare partisanii 
lor fanatici, care nu arare-ori să luau la păruială 
la eşirea din circ. Lagartijo rămâne acum singur, 
fără rivali.

*

U N A

Nuntă cu moarte. In satul sârbesc Coi- 
tovic doi feciori voiau să aibă de nevastă pe 
una şi aceeaşi fată. Erau rivali de moarte; în 
urmă Per0 Radocay a rămas învingător şi în 24 
Noemvrie s’a cununat cu fata. In noaptea nunţii, 
pe când jocul curge mai vesel, a strigat cineva 
de afară de sub fereastră: „Pero, eşi pănă în 
ogradă să ne împăcăm!“ Era rivalul învins, 
Misco, şi chemă pe mirele. Pero a eşit cu doi 
tovarăşi afară, dar’ abia a pus piciorul preste 
pragul tinZii, când Misco a prins pe Pero şi doi 
ortaci ai săi pe cei doi ortaci ai mirelui! de 
şepte ori a descărcat Misco revolverul în capul 
lui Pero şi ’l-a lovit cu o mâciucă, pănă-ce ’i-au 
sburat creerii în toate părţile. Cei doi feciori, 
care au eşit cu mirele din casă, încă au fost greu 
răniţi. La strigătele lor şi la descărcăturile re
volverului, au eşit nuntaşii toţi afară; Misco uci
gaşul a fost prins şi transportat în aceea noapte 
chiar la puşcărie.

*
Până unde se poate ajunge cu sgâr- 

cenia. Ţfilele trecute a murit la Petersburg un 
bătrân general, care de multă vreme trăia într’o 
cocioabă miserabilă, lăsând pe toţi să creaZă că 
era sărac lipit. După moartea lui se găsiră 
ascunse în diferite locuri prin casă 1,200.000 de 
ruble în bani şi documente relative la propieta- 
tea unor terenuri în preţ de 1,700.000 ruble; 
în total o avere de vre-o Zece milioane de franci. 
Moştenitorul e un nepet care avea de obiceiu 
se ducă cânelui generalului resturile prândului 
seu, ca se cruţe unchiului această mică chel
tuială.

D. R i s t i c i
despre

I î  o n t â n i a .
(Urmare.)

Cătră această epocă Rusia şi Austria înce
peau să-’şi concentreze trupele pre lungă frun
tariile române, sub pretextul mai mult sau mai 
puţin plausibil de a preserva ţările lor de miş
cări revoluţionare, pe care pretindeau, că le-ar 
fi constatat în principatele-unite. Această con
centrare de trupe austriace şi ruse pe fruntariile 
române se pare, că a făcut pe sublima Poartă 
să trimită şi din partea sa trupe pe Dunăre. 
Ea se hotărî la aceasta mai mult prin gelosie, 
decât pătrunsă de necesitatea de a-’şi afirma au
toritatea sa. Neputând să proceadă la o ocupare 
a provinciilor române, ea voia cel puţin să îm- 
pedece ca nici o a treia putere să nu facă un 
asemenea demers.

Cu toate acestea, Francia se arătă ostilă 
la ori-ce idee de ocupaţie străină; — pe când 
Lord Russel declara la Londra: „că după tra
tatul dela Paris, o ocupaţie a menţionatelor pro
vincii nu s’ar puté face decât cu consentimentul 
puterilor garante şi în acest cas, Turcia singură 
n’ar fi executat-o“. Insă se pare că principele 
Gorceacoff era de o părere contrară, căci făcu pe 
ambasadorul rus la Constantinopol să prevadă 
eventualitatea unei apropiate ocupări a Valachiei 
şi Moldovei.

In asemene» condiţii este evident, că po- 
siţia principelui Cuza nu era tocmai plăcută; 
ea se putea resuma astfel: în afară: în con
flict cu Turcia şi rău cu cele 3 puteri ale 
Nordului, — în lăuntru: în luptă pe faţă cu par
tidele desrobite (?), care aveau a combate prin
cipiile boierilor.

Principele Cuza se hotărî de a dărîma edi
ficiul nesigur al aşeZemintelor existente, şi în 
2 Maiu 1864, aboli constituţia acordată de cătră 
Europa în 1858; proclamă libertatea ţăranilor şi 
făcând apel la popor pe calea plebiscitului, — 
ceea-ee îi isbuti complect — făcu un pas decisiv 
ducându-se la Constantinopol.

Sosirea principelui român în capitala suze
ranului seu avu un efect extraordinar pentru 
inimicii sei interiori, în timp ce ea desarma pe 
adversarii sei din afară, înainte chiar ca atât 
unii cât şi alţii să fi putut să-’şi revină în sine 
din turburarea, în care îi aruncase lovitura de 
stat a principelui. Căci dacă antagoniştii sei in
teriori au făcut apel la Sultan prin petiţiunea 
lor faimoasă, el, principele lor, făcu apel şi la 
Sultan şi la poporul român; şi dacă adversarii 
lui exteriori nu avură pentru dînsul nici o con
sideraţie, după-cum au adeverit-o prin actul lor 
internaţional citat, principele se adresă de astă- 
dată direct suzeranului seu spre a obţină sanc
ţiunea sa asupra nouei stări de lucruri ce el 
crease prin sufragiul universal al poporului seu.

In general era admis, că Napoleon al IlI-lea 
era unicul, dar’ puternicul seu pretector, care îl 
consiliase pe principele Cuza să facă acest drum 
la Constantinopol. Că această propunere era 
adevărată sau nu, nu se scie, ceea-ce e sigu însă, 
e că împăratul Francezilor aprobă idea Alteţei 
Sale, fiindcă în momentul, în care scirea despre 
sosirea principelui ajunse la Constantinopol, ve
nind din Paris, representantul Franciéi a Zi» cu 
un aer satisfăcut: „eatâ ce consilii scie să dee 
împăratul meu“.

Sultanul uită numai decât toate vechile 
păcate ale principelui, vasalul său; el ordonă ca 
să se facă Alteţei Sale o primire ospitalieră şi 
deosebită. T-se puse la disposiţie cel mai fru
mos palat de pe Bosfor (la apele dulci din Asia), 
care nu servise mai înainte decât o singură dată 
la recepţia marelui duce Constantin. Sublima 
Poartă nu lăsa să-’i scape asemenea ocasiunea de 
a exprima, în organul său oficios „sentimentele 
sale de viuă mulţumire“, pentru visita principelui 
român.

De-altminteri putea să fie altfel?
Cum ar fi putut oamenii politici turci să 

nu fie mulţumiţi în faţa unui eveniment, care 
măgulia amorul lor propriu şi înaltul prestigiu 
al suzeranului. Era, în adevăr, o plăcută sur- 
prisă pentru enervatul împărat al împăraţilor;

era bine venit pentru operaţiile financiare ale lui 
Fuad-Paşa: era, în fine, avantagios pentru credi
tul Turciei!

înainte de a pleca, principele Cuza anunţâ 
Poartei că el îi va da oral explicaţiile asupra 
schimbării constituţiunii ce el acordase ţerii sale.

Cu toate acestea, în mijlocul strălucitei re
cepţii şi a sărbătorii ce ’i-se făcu, principele a 
avut de învins multe greutăţi. Aceasta cel puţin 
’mi-s’a părut mie când ’i-am presentat omagiile 
mele. Principele nu mai Z'cea ca a doua Z* 
după sosirea sa la Constantinopol „că ar fi tre
buit să vină cu principele Sârbiei“. In cursul con
versaţiei, Alteţa Sa mi-a Z>s> dm contră: In ade
văr eu nu înţeleg pe oamenii aceştia; de pe ma
lurile Dunărei ei ar auZi un alt limbagiu cu to
tul; noi trebue să ne înţelegem şi să ne dăm 
noi inşine ceea-ce ne trebue“.

Deja principele voia să părăsească capitala 
turcă şi să lase puterilor grija de a aprecia 
constituţia sa nouă, aprobată de poporul român, 
sperând într’un resultat favorabil mai cu seamă 
din causa sprijinului ce socoti» că va primi din 
partea representantului Franciéi.

Principele Cuza era un om cu nesfîrşite 
resurse, neînlăturând nici un fel de mijloc.

In situaţia sa mai mult ca dificilă el avu 
adesea recurs la mijloace, care, fără să fie totdea
una demne, erau cu atât mai mult eficace. El 
se hotărî de a încerca tot şi întră cu îndrăsneală 
în vârtejul politicei seraiului. îmbrăcat în civil 
şi întovărăşit de un adjutant, principele se duse 
să facă visită d-nei Aristarchi-Bey, principesa de 
Samos. Aceasta damă echivala aproape cu o 
putere, mai ântâiu prin marea influenţă ce avea 
asupra lui Bulver, şi în urmă din pricina si- 
tuaţiunei bărbatului său, care era medicul Sul
tanului. (Va urma.)

Din public.*)
Invitare de prenumeraţiune

la
„Cuventări bisericesci şi funebrale“

Tomul II.
îndemnat de sprijinul care ’l-am avut cu 

edarea Tomului I. al „Cuvântărilor bisericesci şi 
funebrale“ m’am hotărît a deschide prin aceasta 
abonament şi la Tomul al Il-lea, care va apără 
nesmintit în 15 Februarie 1888 v., se înţelege 
dacă voiu fi asigurat prin abonamente.

Tomul al Il-lea va conţine 22 de cuvântări.
Preţul unui exemplar e : 1 fl. v. a. cu porto 

solvit la adresa mea înainte pănă la Ianuarie 
st. v. 1888.

Exemplare neprenumărate nu se vor tipări.
K ó t e g y h á z a ,  23 Noemvrie 1887.

Iosif loan Ardelean, 
paroch român gr.-or. în Kótegyháza 

(comit. Békés.)

C ertege (Munţii-apuseni), 5 Decemvrie 1887.
In corespondenţa din Munţii-apuseni, apă

rută în coloanele „Tribunei“ Nr. 257, unul sub 
numele „Cunctator“ Z>ce, că am dat la „kultur- 
egylet“ 50 fl. v. a., ba mă provoacă a-’i spune, 
că minte ori b a ; la ce îi răspund următoarele:

In comitatul Turda-Arieş s’a făcut un fond 
pentru pensionarea funcţionarilor comitatensi, la 
care fond au contribuit mai mulţi, ba şi popora- 
ţiunea comitatului contribue 1% la fiorin de 
dare **); la care fond şi eu am dat 50 fl., şi nu 
la „kuitur-egylet“, după-cum Zice dl „Cunctator“, 
de oare-ce între funcţionarii comitatensi nu sânt 
numai de ai „kultur-egylet“-ului, ci şi de alţii ***); 
şi dl „Cunctator“ susţine, că a fost martor ocular, 
îi spun că minte şi e un om, care îi place a 
ataca şi pe unul şi pe altul fără temeiu, şi a 
culege vorbe de pe strade, că dacă era martor 
ocular de sigur vedea spre ce scop îi predau; 
încă odată îi spun că minte!

Nicodim Cothisel.

*) Pentru cele cuprinse în rubrics aceasta redacţia 
nu primesce réspunderea.

**) Contrîbuţiunea de 1 °/0 s’a votat de consiliul co
mitatens pentru „ k u i t u r - e g y l e t “. — Red. „Trib.“

***) Şi anume, cari sânt acei „a l ţ i i ? “— Red. „Trib.“

Posta ultimă.
Viena, 7 Decemvrie n. î m p ă r a t u l  

a amânat plecarea la Budapesta, de oare-ce 
a i c i  se v o r  ţ i n ă  s u b  p r e s i d i u l  Ma
i e s t ă ţ i i  S a l e  c o n s u l t ă r i  m i l i t a r e ,  
l a c a r e  v o r  p a r t i c i p a  şi  c o m a n 
d a n ţ i i  de corp.  Ordinea de Ţi a acestor 
consultări va fi: ce m é s u r i  s ü n t  a se  
l u a  în c o n t r a  Rus i e i .  Archi duce l e  
A l b r e c h t ,  c h e m a t  s p e c i a l  d i n  
Ar c o ,  c o n f e r e a z ă  cu K á l n o k y  şi  
cu B y l a n d t .

Sofia, 7 Decemvrie n. Organul revo
luţionar bulgar „9 August“ provoacă pe 
toţi Bulgarii a u c i d e  p e  p r i n c e s a  
C l e m e n t i n a ,  în întoarcerea ei spre casă. 
în apelul respectiv se Ţice: B u l g a r i i  au  
un d r e p t ,  de  a î n l ă t u r a  pe  a c e l a ,  
c a r e  l u c r e a z ă  î n  c o n t r a  i n t e r e 
s e l o r  lor.  Şi pe a c e a s t ă  f e m e i e  
b ă t r î n ă  t r e b u e  sé o a j u n g ă  soar-  
t ea  a c e a s t a ,  d a c ă  va  c ă d ă  î n  mâ
ni i  e c u i v a “.

Redactor responsabil: A d r i a n  C a ş o l ţa n u .
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Extrase din foaia oficială.
L i c i t a ţ i u n i :

— 19 Decemvrie st. n. a. c. imobilele lui 
Isza Gfyorghevits de câtră judecătoria reg. din 
Modoş.

— 5 Martie st. n. 1888 imobilele lui loan
Orosz de cătră tribunalul reg. din Cluj.

C o n c u r s :
— Un post de oficial la oficiul de dare din 

Chezdi-Oşorheiu, cu salar anual de 500 fi. şi 
100 fi. bani de cuartir. — A se adresa pană în 
17 D e c e m v r i e  st. n. a. c. la direcţiunea fi
nanciară în Sibiiu.

Extras bisericesc-scolar.
Post vacant.

— Postul de preot la paroehia de clasa primă 
din comuna Toracul-mic, protopresbiterul C.-Com- 
loşului. Emolumentele împreunate cu această pa- 
rochie computate toate la olaltă dau suma de 950 fl. 
v. a. — A se adresa pănă în 20 D e c e m v r i e  
st. v. a. c. vicarului protopopesc, Paul Tempea 
în Nagy-Tórák.

Portulaca cu florile mart.
Plantă foarte lesne de cultivat, cu florile 

numéroase, frumoase şi variate, din familia por- 
tulaceelor şi de fel din America de meatjă-iji.

Cresce foarte mică şi se acopere toată vara 
şi toamna cu o mulţime de flori simple sau in- 
volté, care se deschid la soare şi cu cât e ar
şiţa mai mare cu atât strălucesc mai mult.

Sunt o mulţime de varietăţi de portulacă, 
învergate, pătate, pistruite, galbene, albe, por
tocalii, rose, roşii etc.

Cultura lor e cea mai lesnicioasă; se adună 
seminţe de diferite varietăţi (cele desvoalte dau 
foarte multe) şi se seamănă primăvara în locu
rile cele mai uscăţive, pietroase şi năsipoase; 
odată semănate cu greu se mai stîrpesc, de- 
oare-ce aceste plante anuale se reseamănă de sine.

Povăţuesc de a se arunca sămânţa de pre- 
ferenţă prin curţi pavate, prin părţile unde nu 
trec trăsurile şi unde vor produce cel mai frumos 
efect prin acele frumoase flori.

U n  a m a t o r  de f lor i .

Piaţa din Sibiiu, 6 Decemvrie. Grâu hectolitra 74—80 
chiio fl. 4.60 pănă fl. 5.40, grâu mestecat 68 pănă 72 chilo 
8. 3.40, pănă fl. 4 20 săcara 68 pănă 72 chilo fl. 3.20 pănă 
fl. 3.60, orcj 60 pănă 64 chilo fl. 3.30 pănă fl. 3.80, oves 
40 pănă 45 chiio fl. 1.60 pănă fl. 2.—, cucuruzul 70 pănă 
74 chilo fl. 3.70 pănă fl. 4.10, mălaiul 78 pănă 82 chilo 
fl. 3.50 pănă fl. 4.—, crumpene 68 pănă 70 chilo fl. L— 
pănă fl. 1.20, semenţă de cânepă 49 pănă 51 chilo fl. 4.— 
pănă fl. 5.—, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 4.50 pănă 
fl. 5.—, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 7.— pănă fl. 7.50 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.— pănă fl. 5.—, păsat de 
grâu 100 chilo fl. 14.— pănă fl. 15.—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl. 12.—, Nr. 4 fl. 11.—, Nr. 5 fl. 9.—, slănina 100 chilo 
fl. 58— pănă fl. 60.—, unsoarea de porc fl. 56.— pănă 
fl. 60.—, său brut fl. 20.— pănă fl. 22.—, lumini de sSu 
fl. 30.— pănă fl. 32.—, lumini turnate de sSu fl. 38.— 
pănă fl. 40.—, săpunul fl. 22.— pănă fl. 24.—, fén 100 chilo 
f l .  1.60 pănă f l .  1.80, cânepa f l .  34.—  pănă f l .  36.— ,  lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 2.— pănă fl. 3.—, spirtul p- 
100 L. % 26 Pănă 28 cr., carnea de vită chilo 36 cr" 
carnea de viţel 28 pănă 40 cr., carnea de porc 38 pănă 
40 cr., carnea de berbece 18 pănă 20 cr., oue 10 cu 24 
pănă 26 cr. _________

Piaţa din Făgăraş, 2 Decemvrie. Grâu frumos hecto
litra fl, 5.— pănă fl. 5.60; grâu mestecat fl. 3.80 pănă 
fl. 4,50; secara fl. 3.— pănă fl. 3.10; cucuruzul fl. 3.—■. 
pănă fl. 3.80; ovesul fl. 1.50 pănă fl. 1.70; sămenţa de 
cânepă fl. 4.— pănă fl. 5,— ; sămânţa dfl in fl. 9.— pănă 
fl. 10.— ; fasolea fl. 4.— pănă fl. 4.80; mazerea fl. 5.— 
pănă fl. 6.— ; lintea fl. 8.— pănă fl. 9.— ; crumpenele 
fl. —.60 pănă fl. 1.50; mălaiul fl. 6.50 pănă fl. 7.50; sSu 
brut 100 chile fl. —.— pănă fl. 20.— ; unsoarea de porc 
—65, slănina 60—80; cânepa fl. 20.— pănă 24.— Un 
chilo carne de porc 36 c r.; carne de vită 28 c r.; carne 
de viţel 26 cr.; carne de mei 20 cr.; ouă 5—6 cu 10 cr., 
chim fl. 12.— pănă fl. 15.— ; lumini turnate de său — cr. 
pănă 40 cr.

Piaţa din Sighişoara, 5 Decemvrie. Grâu curat hecto
litra fl. 4.50 pănă fl. 5.— ; grâu mestecat fl. 3.30 pănă 
fl. 3.60; secara fl. 8.— pănă fl. 3.30; óvásul fl. 1.60 pănă 
fl. 1.80; cucuruzul fl. 3.50; fasolea fl. 4.30; crumpenele 
fl. 1.50; mazerea chilo 20 cr.; lintea 24 cr.; mălaiul 9 cr.; 
lumini de său chilo 40 cr.; săpunul 23 cr.; seu brut 22 cr.; 
său de vită fl. 1.— ; unsoare de porc 72 c r.; carnea de 
vită 32 cr.

Tergul de rîmători în Steinbruch. în 6 Decemvrie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 43.— cr. pănă 44.— cr. 
unguresci grei, tineri 44.‘/2 cr. pănă 45.‘/a cr., de mijloc 
44.* 1/2 cr. pănă 45.— cr., uşori 43.— cr. pănă 44.— cr., 
m a r f ă  ţ ă r ă n e a s c ă ,  grea 43.— cr. pănă 44.— cr., de 
mijloc 42.% cr. pănă 43.% cr., uşoară 40.— cr. pănă 
42.— cr., r o m â n o s c i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r b e s c i

grei 42.l/„ cr. pănă 43.— cr., transito de mijloc 42.— cr. 
pănă 42.% cr., transito uşori 40.— cr. pănă 41.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —,— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
cumpăniţi la gară.

Cursul pieţei din Sibiiu
din 8 Decemvrie st. n. 1887.

Hârtie-monetă română . . Cump. 8.43 vénei. Ö.48
Lire turcesci . . . . '  * T: 11.20 n 11.25
im periali..................... * ’ V 10.20 10.25
Ruble rusesci . . . . • * n 1.09 n 1.10

Piaţa cerealelor din Portul Brăila.
Raportor Nicolai V. Perlea, Brăila. 

Operaţiile efectuite în 21 Noemvrie v. 1887.

Yén̂ ötorii Cumpărătorii felul hectol. greut.
libre

preţul lei 
în aur

Emberico Mila et fiiu Grâu 7000 60% 9.70
Grosovici r) 1600 59 8.15
Emberico Verona n 4100 60 9.70

n » 2100 61 9.80
Curvisiano Acatos » 2880 60 9.90
Gardeli G. Mendl n 210O 62 11.50
P. Árion Porumb 2000 6 0 “ 8.10
Tetene Chrisoveloni n 1400 60 7.85
Cuşof Pauli Secară 6000 57% 6.05
Violate n 2000 57-5 6.35
Cotti G. Mendl Ord 5000 50-5 5.50
Grosovici I. Dreifus OvSs 4550 °/o K 6.90
Geavidi n 4500 °/o 4.85
Samarian Petricioni V 700 °/o 7.85

Ágiul 15.20 la %.

B u r s a  d e  B u c u r e ş t i .
5 Decemvrie — 4 oare p. m. Casa Ultim

Renta rom. per 1875 5°/0 .
Renta română amort. 5°/„ . --.--- ---.--

„ (Schuldverschreib.) . • --- —
Oblig, de Stat. C. F. R. 6°/0 -- .--- ---.---
Renta rom. (Rur. conv.) 6% 88.*/, -- .---
împrumutul Municipal 5°/0 . 
Scrisuri func. rurale 7°/0 --,--- -- .---
Scrisuri func. rurale 5°/0 — -- .---
Idem urbane 7°/0 . . . . — - —

„ 6°/o . . . . -- ---- ---.--
* 5°/o . . . . -- ---- —'--

Banca Naţ. (500 lei vărs. într -- .--- 1034 —
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs -- .--- ---.--
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs --- --
S. cred. mob. r. (250 lei vărs -- .--
Soc. r. de con. (250 lei vărs.) —.-- -- .---
Oblig. Casei Pensiunilor . . 
Agio.......................................... 1515

Schimb
Londra 3 l u n i ..................... 25.15 -- .---

„ c e k .......................... 25.36%
Paris 3 l u n i .......................... 99.35 ---.---

„ c e k ............................... 100.07 V, ---.--
Berlin 3 l u n i ..................... 123.70 -- .--

„ c e k .......................... 124.35 -- .---
V ie n a .................................... 2.01%

n • * ..........................
Agio.......................................... 15.75 ---.--

B W ’* «  « ie  B u d a p e s t »  
din 7 Decemvrie st. n. 1887.

Rentă de aur ung. 6°/0 . .
ii 7) n a 4°/0
„ „ hârtie „ 5°/0

împrumutul căilor ferate ung............................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Os: ung

(l-a emisiune)...........................................

98.50
84.50 

149.50

95 50
Amortisarea datoriei căilor ferate 4e O at. ung.

(2-a emisiune).........................................................—•—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)........................................................ 112.—
Bonuri rurale ung..........................................................104.25

„ „ „ c u  cl. de sortare . , . . 104.—
„ „ „ hănăţene-timişene. 104.—
„ „ „ c u  cl. de sortare . . .  104.—
„ „ t r a n s i lv a n e ....................................104.50
„ „ croato-slavone . . .  . —.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . 99.—
împrumut cu premiu ung. . . . . . . . .  124 —
Dosuri pentru regularea Tisei ş: Seghedin . . 123.50
Renta de hârtie austriacă . . . 80.—

„ „ argint austriacă . . .  . . .  81.—
„ „ aur a u s tr ia c ă .......................... . , 11150

Losurile austr. din 1860 . . .  134 50
Acţiunile băncei austro-ungare . . 885. —

„ „ de credit ung. . . . 28150
» » » » austr......................... 275 50

Scrisuri fondare ale institut, de cred. şi ec. „Albina'* 102._
A rg m tu J .................................... ..... ... ._
Galbeni împărătesei . . . .  . . 9 96
Kapoleon-d’ori . . . . .  10 —
Mărci 100 imp. germane............... .........................81.97%
l ondra 10 Livres sterliggi .........................................126.40

Bnrua de Viena
din 7 Decemvrie st. n. 1887.

Renta de aur ung. 6°/0 . . . . . . .  _
n n n n 4°/o . . . . . .  . 98 35
„ „ hârtie „ 5 » /o ......................................... 84.40

împrumutul căilor ferate ung.................. ..... . 149.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung

(l-a emisiune)........................................................95 30
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost mg.

(2-a emisiune)........................................................  —
Amortisarea datoriei căilor ferate de Osi ung.
1 (3-a emisiune) . . . .  . . . .  —. 

Honuri rurale ung. . . . .  . . .  104 25
„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . 104.25

„ „ hănăţene-timişene . , , . . 104 25
Bonuri rurale ung. cu cl. de s o r ta re ....................  104 25

„ „ transilvane............................... . 104 25
„ „ croato-slavone . . . . . . .  104 25

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . 99 75
împrumut cu premiu u n g . ..............................   123 50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin 123 —
Rentă de hârtie a u s tr ia c ă .......................... . 8130

„ „ argint austriacă......................... . 82 90
Rentă de aur a u s tr ia c ă .......................... . 110 50
Losuri austr. din 1860   134.20
Acţiunile băncei austro-ungare. . . . . . .  875.-

B a de credit ung. . . . .  28150
a » n „ austr. . . . .  275 50

A r g i n tu l .......................... .....
Galbeni îm p ă ră te s e i ...............................................  5 93
Napoleon-d’ori . .................................... ..... . 9 96
Mărci 100 imp. germ ane............................................... 61.77
Londra 10 Livres s te r l in g ! ........................................ 126.—

Mersul trenurilor
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Octoinvrie 1887.

Bnd apesta—Predeal

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány

Oradea mare

Vărad-Yelencze
Fugyi-Vásárhely
Mezó'-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nădăşel

Cluj

Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisahetopole
Sighişoara
Haşfaleu
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

Tren
de

persoane

11.10
7.40

11.05
2.02
4.18

Tren
acoelerat

i i .
11.19
12.33

î . i i
1.18
1.25 
1.46
2.25 
2.50 
3.03 
3.35 
4.01 
4.20 
4.55 
5.42
6.01
7.27 
8.08 
8.36 
9.06 
9.46 
1.55 
2.53
3.28
9.35

7.40
2—
4.05
5.47

Tren
omnibus

7.01
7.11

7.41
8.10

9.04
9.34

10.34

3.10

Tren
mixt

7—
5.40
8.35 
9.12 
9.22
9.39 

10.17 
11.36 
12.16 
12.54

1.57 
3.11
3.40 
4.1Ö
4.36
4.58 
5.26

6.18
9.38

12.02
1.46 
2.01 
2.08 
2.19 
2.41 
3.24
3.47 
4.07 
4.35 
5.15 
5.37 
5.53
6.05 
6.20 
6.38 
7.08 
7.36 
9.16 

10. 
10.09 
10.19 
10.48 
11.55 
12.24 
12.52 

1.34 
2.19 
2.46
3.31 
3.59
4.32

Predeal—Budapesta

6.53
7.21
8.23
9.02
9.52

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Haşfaleu
Sighişoara
Elisahetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel

Aiud
Vinţul de sus
Uioara
Cucerdea
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nădeşel
GhirbSu
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezó'-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
de

persoane

4.01
4.47
5.28
5.59
6.49
8.35
9.12
9.56

10.37 
10.59 
11.16
11.37 
12.16 
12.33

1.51
2.18
2.48
2.56 
3.14 
4.01 
5.28
5.56

Tren 
aocolorat

6.37
6.58
7.14
7.29 
7.56 
8.18
8.58
9.15 
9.34 
9.53

10.25
10.47
10.57
11.04
11.19

1.15
3.29
6.33
2.50

Moţa: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Tren
omnibus

7.30
1.14
1.45
2.32
7.20 
7.57
8.24 
8.47
9.24 

10.37 
I l 
i i . 34
12.03
12.18
12.26
12.42

1.11
1.23
2.06
2.27
2.49
2.56
3.12
3.76
5.01
5.21

Tren
omnibus

Budapesta—Arad—Teiuş

Tren
omnibus

6.01
6.19

7.12
7.41

8.20
8.46

9.11
9.16

10.37
12,20

2.15
8.-

10.55
1.23
3.24
7.45

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad j

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-Iulia
Teius

2.17
2.37
3.19
3.43
4.05

1.47
2.08

8.05
8.59

Tren
de

?erso4ce

11.10
8.20

11.20
4.10
4.30
4.43
5.07
5.19
5.41
6.09
6.28
7.25
8.01
8.34
8.55
9.19
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 

1.29

Tren
de

persoane

2—

9.05
12.41

5.45
6—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.58

10.17
10.42
11.07
11.37
12—
12.29
12.46

1.41

8.
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50

1.19
2—
3.04
3.36 
3.52
4.03 
4.47

6.05

7.3'

S i m e r ia  (Piski)—P e t r o ş e i s i

5.25.
10—

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroseni

6.47
7.40
8.58

10.09
11.09 
12.06 
12.46

2.42
3.25
4.16
5.11
5.58

Teiuş—Arad—Budapesta

6.40
7.12

Arad—Timişoară

Arad
Aradul nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timişoara

6.05
6.33
6.58
7.29
7.55
8.14
9.08

5.48

Teius9
Âiba-iulia
Vinţul de jos
Şibot
Oreştia
Simeria (Pisti) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
om
nibus

Tren
mixt

Tren
omnibus

T ren
do

peraoano

1.42
2.32

I l 
i i . 21

9.06
9.26
9.46

10.21
10.38

11.24
12.09
12.30

1.01
1.32
2.32 
2.52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.44 
5.30
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.17 
2.32
6—
3—

3—
4.59
4.22
4.51
5.18
6.15
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

10.27
10.42
10.58
11.35
11.39
12.31

8.20
6.05

5.50
6.13
6.38 
7.19
7.38

P e t r o ş e n i—S im e r ia  (Piski)

P e t r o ş e n i
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

6.10
6.53
7.37
8.20
9.01
9.52

10.31

2.50 
3.37 
4.15 
5.40
6.23
7.14
7.50

6.19
6.44
7.16
7.47
8.08
9.02

Timlsoarâ,—Arad

Timişoara
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
Arad

6.25
7.19
7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

5 —

Copşa m iră—(Sibiiu

6.02
6.32
7.02
7.23
8.01
8.17

Ghiriş—Turda

Ghiriş
Turda

9.26
9.47

4.19
4.40

Turda—Ghiriş

Turda
Ghiriş

8.29
8.50

3.19
3.40

Copşa mică
Şeica mare 
Loamneş 
Ocna 
Sibiiu

2.29
3.02
3.46
4.18
4.42

4.15
4.45
5.26
5.57
6.30

Sibiiu—Copşa mică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica mare 
Copşa m ic ă

8.50
9.17
9.45

10.20
10.49

10.25
10.49
11.15
11.45
12.10

Cucerdea—Oşorheiu—Begh.-sâs.

Outerile»
Cheţa
Ludoş
M.-Bogat
Cipeu-Iernut
Kereló'-Sz.-Pál
Nireşteu

Oşorheiu j 

Kcghiiiiil-sits.

10.20
10.50
11.11
11.20
11.57
12.12
12.36
12.55

1.20
3.22

3.25
3.58
4.20
4.30
5.11
5.28
5.53

3.22 
3.52 
4.13
4.23 
5 —  
5.15 
5.38 
5.57 6.13
6.17
8.16

Begh.-săs.—Oşorheiu—Cucerdea

Reghinul-săs.

Oşorheiu J
l

Nireşteu
Kereló'-Sz.-Pál
Cipeu-Iernut
M.-Bogat
Ludoş
Cheţa
Cucerdea

6.56
7.16
7.40 
8.03 
8.37 
8.51 
9.08
9.40

8.56
10.45
12.15
12.35
12.58

1.19
1.49
2.02
2.18
2.46

8 —
9.49

10.20
10.39
11.02
11.23
11.53
12.06
12.22
12.50

Simeria (Piski)—Un ied oară

Simeria (Piski) 
Cérna
tJniedoara

2.18
2.39
3.08

Uuiedoară—Simeria (Piski)

Pniedoarn
Cérna
Simeria (Piski)

5.10
5.36
5.55
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